
Zmluva o spolupráci 
uzatvorená podľa § 51 Občianskeho zákonníka  

 
medzi týmito zmluvnými stranami: 
 
Slovenská zdravotnícka univerzita v Bratislave 
Limbová 12 
833 03  Bratislava 
IČO: 00165361 
Zastúpený:  Dr. h. c. prof. PhDr. Dana Farkašová, CSc., rektor  SZU 
    
/ďalej len „spolupracovník 1“/ 
 
      
Dúhové srdce o.z. 
Vysoká 20 
811 06 Bratislava 
IČO: 42269539 
zastúpený Ing. Martinom Smolen, výkonným riaditeľom 
Číslo účtu:     
/ďalej len „spolupracovník 2“/ 
________________________________________________________________ 

 
 

Článok I. 
Predmet zmluvy 

 
1. Predmetom tejto zmluvy je úprava spolupráce zmluvných strán pri 

realizácií projektu SIALON II. 
2. Spolupracovník 1 sa zaväzuje poskytnúť finančné prostriedky 

spolupracovníkovi 2 na realizáciu časti projektu SIALON II. 
3. Spolupracovník 2 sa zaväzuje tieto prostriedky distribuovať ďalším 

partnerom v projekte SIALON II, prostredníctvom „darčekových 
poukážok“.  

 
 

Článok II. 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

 
1. Spolupracovník 1 sa zaväzuje spolupracovníkovi 2 poskytnúť prvú časť 

finančných prostriedkov vo výške 4000,00 EUR (slovom Štyritisíc EUR) 
určených pre tretie osoby participujúce na projekte SIALON II do 
4.7.2013. 



2. Spolupracovník 1 sa zaväzuje spolupracovníkovi 2 poskytnúť druhú časť 
finančných prostriedkov vo výške 4400,00 EUR (slovom Štyritisícštyristo 
EUR) určených pre tretie osoby participujúce na projekte SIALON II do 
14 dní odo dňa oznámenia o schválení dodatku zmluvy o zmene 
finančného rozpočtu projektu SIALON II  EU komisiou. 

3. Spolupracovník 2 sa zaväzuje distribuovať tieto finančné prostriedky pre 
tretie osoby zapojené do projektu SIALON II formou „darčekových 
poukážok“. Pod pojmom „darčeková poukážka“ sa rozumie 1 ks 
poukážky ako odmena za účasť v projekte SIALON II v hodnote  12 EUR 
a max. troch kusov poukážok v hodnote 3 EUR ako odmena pre účastníka 
za zapojenie následných troch osôb do projektu SIALON II. Darčekové 
poukážky poskytne spolupracovníkovi 2 spolupracovník 1 v lehotách 
uvedených v odsekoch 1 a 2 tohto článku v počtoch podľa dohodnutých 
objemov finančných prostriedkov vo vyššie uvedených odsekoch 1 a 2 
tohto článku a hodnôt jednotlivých poukážok. 

4. Zmluvné strany vyhlasujú, že do obehu uvedú maximálne 400 kusov 
„darčekových poukážok“ v hodnote 12 EUR a max. 1200 „darčekových 
poukážok“ v hodnote 3 EUR..  

5. Spolupracovník 2 zabezpečí, aby tretie osoby, zapojené do projektu 
SIALON II, mohli využiť tieto „darčekové poukážky“ na úhradu tovarov 
a služieb u partnerov spolupracovníka 2. 

6. Spolupracovník 2 sa zároveň zaväzuje použitie predmetných 
„darčekových poukážok“ preplatiť partnerom v plnom rozsahu hodnoty 
poukážky, výhradne z prostriedkov poskytnutých spolupracovníkom 1. 

7. Zmluvné strany sa dohodli, že každá zapojená osoba do projektu SIALON 
II, má nárok na jednu „darčekovú poukážku“ v hodnote 12 EUR 
a následne za každú osobu / maximálne však tri/, ktorá bude zapojená do 
projektu za ním,  na poukážku v hodnote 3 EUR. 

8. Spolupracovník 2 sa zaväzuje, že v prípade, ak nerozdistribuuje všetkých 
400 kusov „darčekových poukážok“ v hodnote 12 EUR a 1200 
„darčekových poukážok“ v hodnote 3 EUR , tak vráti spolupracovníkovi 1 
súčet hodnôt nedistribuovaných „darčekových poukážok“ do 31.12.2013,  
a to v alikvotnej výške za každú nerozdistribuovanú poukážku. 
Smerodajným ukazovateľom pre určenie počtu distribuovaných oboch 
typov darčekových poukážok je počet zapojených účastníkov do projektu 
SIALON II. 

9. Rozdiel finančných prostriedkov odbdržaných z projektu a skutočne 
vyplatených za úhradu tovarov a služieb u partnerov spolupracovníka 2  je 
spolupracovník 2 povinný minúť výhradne na aktivity spojené 
s prevenciou HIV/AIDS. 

 
Článok III. 

Odplata 



 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že ide o vzájomne bezodplatnú spoluprácu. 
 

Článok IV. 
Doba platnosti a zánik zmluvy 

 
1.  Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do dátumu oficiálneho ukončenia 
projektu SIALON II . 

 
 

Článok V. 
Salvátorská klauzula 

 
 Ak by niektoré z ustanovení tejto zmluvy bolo neplatné, alebo sa takým 
stalo neskôr, nebude tým právna účinnosť ostatných ustanovení zmluvy 
dotknutá. Neúčinné ustanovenie treba nahradiť takým ustanovením, ktoré sa čo 
najviac približuje tomu, čo chceli zmluvné strany neúčinným ustanovením 
dosiahnuť. 
 
 

Článok VI. 
Záverečné ustanovenia 

 
1.  Pod pojmom „tretie osoby zapojené do projektu SIALON II“ rozumejú 
zmluvné strany osobu, ktorá v rámci projektu odovzdala biologický materiál 
a vyplnila dotazník. Pod pojmom „partner“ rozumejú zmluvné strany fyzická 
alebo právnická osoba uvedená na poukážke.  
2.       Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú vzory darčekových poukážok 
v hodnote 12 EUR a 3 EUR. 
3.       Táto zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania všetkými 
účastníkmi tejto zmluvy.  
4.  Meniť alebo dopĺňať obsah tejto zmluvy je možné len formou písomných 
dodatkov, ktoré budú platné, ak budú riadne potvrdené a podpísané 
oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán, inak sú neplatné. 
5.  Právne vzťahy zmluvných strán sa spravujú ustanoveniami tejto zmluvy, 
v prípade, že by takýto právny vzťah nebol v zmluve riešený, alebo v prípade 
sporu sa právne vzťahy zmluvných strán spravujú Obchodným zákonníkom 
a súvisiacimi právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike. 
6. Účastníci tejto zmluvy prehlasujú, že sú spôsobilí na právne úkony. Ich 
vôľa vyjadrená v tejto zmluve je určitá, slobodná a vážna, nekonajú v tiesni ani 
za nápadne nevýhodných podmienok a ich zmluvná voľnosť nebola obmedzená. 



7.  Táto zmluva je vyhotovená v 2 (dvoch) vyhotoveniach, pričom 
spolupracovník 1 obdrží 1 (jedno) vyhotovenie a spolupracovník 2obdrží 1 
(jedno) vyhotovenie. 
 

V   Bratislave, dňa 26. 06. 2013 
 
 
 

        ................................................                  ................................................ 
     spolupracovník 1                                          spolupracovník 2 


